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英國學生聯盟(National Union of Students，簡稱 NUS)(註 1)

調查顯示，英格蘭的大學生面對住宿租金與各種帳單，在生活開銷與

收入上失衡，收支差距高達 7,600 英鎊。 

此調查統計資料來自英國政府提供的學貸與基金資料，調查2013

至 2014 學年之間就讀的大學生收支狀況。英國的大學生除了學貸與

平常生活開支，英國的物價每年上漲，不論是租金、帳單或其他休閒，

逐漸超出學生的負擔範圍。調查顯示，平均而言，生活在倫敦的每位

大學生每年支出約為 21,440 英鎊，包括學費、書籍、設備、租金、

旅行或其他開銷。然而相較於支出，每位大學生每年平均收入約為

13,747 英鎊，收入包括向政府申請的學貸或其他貸款。 

英國學生聯盟估計，在倫敦生活的大學生支出比一般大學生高，

原因是相當昂貴的住宿租金。該聯盟也指出，現在多數的大學生經濟

獨立，未向父母求助，加上英國失業率增高，難獲得全職工作，使得

大學生的生活雪上加霜；尤其是當大學學費提高，能夠支付進入大學

費用的家庭數目下降。 

薩頓信託(Sutton Trust)(註 2)調查表示，86%的學生相信進入

大學對他們的未來有助益，可以獲得更好的生活，然而有 23%的學生

表示其家庭無法負擔昂貴的學費。此調查也顯示學生們對於接受高等

教育的疑慮為，畢業時可能必須面對將近 40,000 英鎊的學貸，開始

工作全數還完學貸可能已經將近五十歲。薩頓信託認為英國政府應該

更關注學費的政策，讓低收入或中等收入的家庭負擔較少的學費。 

英國大學協會(Universities UK)(註 3)和英國政府認為，大學

的主要任務在激發學生的潛能，提供適合的課程，擔心開支與學費將

降低大學生的學習效率，回應將會全力支助需要幫忙的大學生們，並

且盡量提供獎學金，鼓勵大學生向大學申請經費的協助。其認為幫助

學生與家長了解學貸如何進行相當重要，向政府申請的學貸本身已包

含學費，家長不需提前墊支學費，並且學生在畢業後每年薪資達到

21,000 英鎊之後才需要開始逐步償還學貸。 

此外，在高學費政策下，除了學生的生活開支面臨危機之外，學

生們也抱怨所支付的學費，和從大學學到的課程，並未成正比；許多

學生希望學習更多，尤其是已經支付高額的學費。英國大學協會回



 

應，將修課時間多寡與接受高等教育品質劃上等號為非正確的連結，

大學應該增加課程的品質，而非增加課程數，例如大學應該向學生解

釋他們所學的課程將能如何應用於生活中，讓學生繳交的學費能發揮

最大的效用。 

 

註 1：英國學生聯盟(National Union of Students，簡稱 NUS)：為自願性的團

體，目的在幫助大學生的生活、維護大學生的權利，目前在英國有 600

個分支，95%於高等教育中，其發言代表英國 7 百萬大學生。 

註 2：薩頓信託(Sutton Trust)：由 Sir Peter Lampl 成立於 1997，目的在以教

育改善社會流動，防止不平等的教育，並且發展每位學生的潛能。協助的

教育範圍從初等教育至高等教育，幫助弱勢家庭，並提供政策、研究給政

府機構。 

註 3：英國大學協會(Universities UK)：為英國一獨立的大學機構，代表英國

的大學們發言，目的在促進大學的發展，包括教學、研究、維護聲譽、貢

獻經濟與社會。目前組織分支分布於英格蘭、蘇格蘭、威爾斯與北愛爾蘭。 
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